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Pages jurassiennes

Lai foinnéjon - La fenaison
Ajedeîi... (Aujourd'hui...)
Ci-en-d'vaint... (Autrefois...)
(Patois de la Haute-Ajoie)

Les boinnes sentous di nové foin me
raippelant mon djûene aîdge, tiaind i étôs
ïn p'tét foinnou. Ç'ât pou çoli qu'i m'en
vais, ïn bé maitïn. voûere ço que spésse
dains lai campaigne. Chu ïn p'tét crât, bïn
installé dôs ïn véye tchêne, i ravoéte les

paiyisains r'muaie de totes sens. Enne
demé-dozainne de tracteurs rôlant yos
grosses rues dains lai fin, virant atoé des

près, copanl l'hierbe en lairdges aindès,
sains pidie pou les oûejés que se savant
épaivuries. Les soiyous, fâ en mains,
cheûyant. faint les bouts, raîçhant les
baivures et les langattes léchies poi-chi.
poi-li.

Ce n'ât pe toi. Ces hannes qu'aint l'air
de s'promenaie. en lai faiçon des laboéries
di temps péssè en teniaint les foértchattes
de yos tchairrûes, et bïn ç'ât des soiyous
achi. Es moinnant yos motos-faucheuses â

traivie des près tot c'ment s'èls allïnt en
vélo. A bout di tchaimp, es n'aint qu'è
serraie chu les maintenons, les voili que
s'eurvirant et que r'paitchant sains éffoûe.
En ïn ran de temps, les près sont copès.

È cent métrés de moi. voilà oncoé
l'ancienne faucheuse, ç'té que nos allïns
voûere en action dains mon v'iaidge, poi
curiosité, è y é pus de 50 ans. C'était lai
première faucheuse de lai Hâte-Aidjoue.
Les paiyisains des v'iaidges déchus venyïnt
se rendre compte di traivaiye qu'elle
fesaît. C'était ènne « Cormick », ènne
machine américainne, qu'es dyïnt. Les

uns djâsïnt : « Ravoétietes voûere c'ment

ces poûeres bétes de tchvâs tirant Ç'ât

pou faire è péri les djements » Les âtres

trovïnt çoei, çoli : « Elle ne soiye pe prou
pré ; elle l'en lèche lai moitié ; elle
contche l'hierbe putôt qu'elle ne lai cope :

le coûté s'engoérdge, è fât r'tieulaie, criaie.
s'énervaie... elle lèche des treutchèts drie
lie. » In âtre preniaît lai fâ, copaît les

rechtes de lai faucheuse pou bïn môtraie

que ç'te machine nc conveniaît pïn poi

pou nos foérraidges.
N'empêtche que lai « Cormick » fesaît

l'ôvraidge de cïntçhe ou ché soiyous. Le

François, que l'aivait aichetèc, sôriaît :

« Vos èz belle è raîlaie, l'année que vînt,
nos airains dieche faucheuses â v'iaidge.
Dépâdgietes-vos d'botaie vos fâs d'ènne
sens. »

Les soiyous de ci temps-li s'yevïnt en

mé lai neût. Es prenyïnt fâs et foértches,
molattes et covies, lai bésaitche gairni de

pain, de laîd. d'ûes, de thé ou de vin.
Enne fois â tchaimp, tçhétçhun preniaît
sai pairèe, yun drie l'âtre, en étchelons.
C'était trâs, quaitre. cïntçhe aindès que

Po to ço que vos â nécessaire

ai n'y é qu'enne boènne aidrasse
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bôlïnt drie les soiyous. È n'fallait pe se
Iéchie copaie les tchaimbes poi ç'tu
qu'cheûyaît... sains quoi an péssaît pou ïn
soiyetou ou ïn pacan.

Tiaind ïn câre était bé, les soiyous
inaindgïnt ènne goulèe, boiyïnt ïn côp et
s'en allïnt aittaquaie ïn âtre prè. Ç'ât li
qu'an les trôvaît pou dédjunaie. I m'seu-
vïns qu'i paitchôs é ché di maitïn, aivôs
mes dous bidons de bianc-fie è ainse.
dains yun lai sope en lai fairainne, dains
l'âtre le café, les tçhiyies dains mes gos-
sats. E fallait quasi fure pou que lai sope
et l'café sïnt oncoé in pô tchâds. Aichetôt-
li, les soiyous laîtchïnt les fâs, piaintïnt les

covies, s'aissietïnt atoé des bidons et
inaindgïnt c'ment des loups. En quéques
menutes, tot était veûd.

Le seroiye montait, le tchâd v'niaît, les
taivins aitot, la rôsèe tchoéyaît. Les soiyous
finéchïnt yote ôvraidge. An péssaît sai
maitnèe è étendre les aindès, les valmonts
de lai voiye, è r'virie ou è boudnaie.

En pieînne vâprèe, an tchairdgeaît le
foin chu les tchies étchelès ; an ne voiyaît
dyère de plates-formes. Ç'tu qu'était chu
l'tchie aivaît bïn di ma ; les tchaimpous
ne l'ménaidgïnt pe. Les rétlous et rét-
louses allïnt et v'nyïnt drie l'tchie aivôs
yos rétés d'bôs ou d'fie.

Pou tchairdgie, tot vait bïn se l'temps
ât bé. Mains se l'oûeraidge se prépare, se
l'toinnerre éclate chu lai montaigne, ç'ât

Visitez sans engagement notre grande

exposition de meubles 1600 m*
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l'grand cirque. Hue Hue dépâdgeans-
nos les rétlous aint belle è fure, es n'se-
rïnt émondure. Rouf ènne éyuge qu'épai-
vure tchiâs et dgens Crac ïn côp d'toin-
nerre di diaîle Voici les premières gottes.
Vite lai piertche, les étèlles, les coûedges.
An serre an braîle Hue Allans vite
â v'iaidge. en l'aissôte. An fut, â risque
de renvoichaie l'tchie. El ât temps d'air-
rivaie. les côps de toinnerre ne ratant pe,
l'oûere se vire, lai pieudge tchoé c'ment
s'an lai voichaît. Allons Allons ât-ce

qu'i sondge Que n'né Ç'ât des seu-
venis...

Me r'voici dôs mon tchêne poi ènne
belle vâprèe. Dains lai fin, pus de r'virous
ni de r'virouses en lai foértche, pus de
boudnous ni de boudnouses â p'tét rété,
pus de valmonts. Les grosses machines
sont en action : soyevaie, youpaie. toulaie
le foin, void ou sat ; raiméssaie, boussaie,
rôlaie le foin sat en gros boudins, prât
è tchairdgie, voili des djûes d'afaints.

(A suivre.) L'Aidjolat.
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